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Re su men

Esta in ves ti ga ción ofre ce una des crip ción e in ter pre ta ción so bre
el uso dis cor dan te del pro nom bre per so nal áto no de ter ce ra per so na
le/s en el es pa ñol ha bla do en la ciu dad de Ma ra cai bo, ba sán do se en
un cor pus de ha bla es pon tá nea re co lec ta do por Che la-Flo res y Grun -
haus (1987-1988). Se ana li zan las po si bles co rre la cio nes del uso no
ca nó ni co de es tos clí ti cos con di fe ren tes va ria bles lin güís ti cas como:
na tu ra le za ver bal, po si ción, nú me ro, ani ma ción y na tu ra le za no mi nal 
o pro no mi nal del re fe ren te; así como con las va ria bles ex tra lin güís ti -
cas: edad, sexo y ni vel so cioe co nó mi co de los in for man tes. Los re sul -
ta dos de mues tran que las dis cor dan cias de nú me ro de las for mas áto -
nas le, les re sul tan muy re pre sen ta ti vas cuan do el re fe ren te del clí ti co
está en la mis ma cláu su la en po si ción post ver bal y tie ne los ras gos
[+plu ral –pro nom bre].
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Non-Ca no ni cal Use of the Cli tics le/les
in the Speech of Ma ra cai bo

Abstract

This pa per pres ents de scribes and in ter prets the dis cor dant use of
the stressless third per son pro noun in the Span ish spo ken in Maracaibo
le/les, on the ba sis of a cor pus of spon ta ne ous speech gath ered by
Chela-Flores and Grunhaus (1987-1988). The pos si ble cor re la tions of
the non ca non i cal use of these clitics with dif fer ent lin guis tic vari ables
are an a lyzed. Some of these vari ables are ver bal na ture, po si tion, num -
ber, an i ma tion and nom i nal or pro nom i nal na ture of the ref er ent. The
extralinguistic vari ables are age, sex and so cio eco nomic level of the in -
for mants. The re sults show that the discordances of num ber of the
stressless forms le/les are rep re sen ta tive when the ref er ent of the clitic is 
in the same clause in postverbal po si tion with the fea tures [+plu ral, -pro -
noun].

Key words: Pro nouns, clitics, Span ish, Maracaibo.

1. Introducción

1.1. Formas pronominales átonas de dativo
En su uso eti mo ló gi co, las for mas áto nas que fun cio nan

como da ti vo o com ple men to in di rec to co rres pon den a los clí ti cos
le, les y su va rian te se. Esta úl ti ma cons ti tu ye una va rian te in va -
ria ble en nú me ro de las for mas le, les cuan do és tas van se gui das
de las for mas de acu sa ti vo la, las, lo, los.

En las gra má ti cas, la no ción de com ple men to in di rec to no
dis po ne de un sta tus sin tác ti co los su fi cien te men te cla ro. Des de
el pun to de vis ta se mán ti co, al gu nos au to res aso cian la fun ción
del com ple men to in di rec to con la idea de fi na li dad o pro ve cho.
Con tra ria men te, des de el pun to de vis ta fun cio nal, otros au to res
vin cu lan esta no ción a la po si bi li dad de pro no mi na li zar lo por me -
dio de la for ma áto na de da ti vo le(s).

Emi lio Alar cos (1994) se ña la que el he cho de que el com ple -
men to in di rec to esté siem pre pre ce di do por la pre po si ción a no es
su fi cien te para iden ti fi car lo, ya que ésta tam bién pue de pre ce der
a com ple men tos di rec tos, com ple men tos pre po si cio na les y
complementos circunstanciales.
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Se gún Ma ría L. Her nanz y José Bru cart (1987) los su pues -
tos que se han to ma do en cuen ta por di ver sos gra má ti cos para
de fi nir lo que se en tien de por com ple men to in di rec to no son
ade cua dos, ya que si to ma mos en cuen ta los cri te rios se mán ti -
cos de fi na li dad o de pro ve cho, ade más de te ner va ria das ma ni -
fes ta cio nes sin tác ti cas, no de fi nen con exac ti tud su ám bi to se -
mán ti co; y si to ma mos en cuen ta el cri te rio de la pro no mi na li -
za ción del com ple men to in di rec to con las for mas de da ti vo, és -
tas pue den abar car com ple men tos di ver gen tes den tro de di cha
fun ción.

Para es tos au to res, el cri te rio de la do ble tran si ti vi dad es el
que ha per mi ti do di se ñar un mar co es truc tu ral para la ca rac te ri -
za ción de la fun ción del com ple men to in di rec to, y aun que este
cri te rio sea con ven cio nal, al me nos tie ne la ven ta ja de ser ho mo -
gé neo desde el punto de vista sintáctico.

Para ex pli car este cri te rio, plan tean que, así como hay ver -
bos que com por tan un com ple men to di rec to (tran si ti vi dad di -
rec ta), tam bién se dis tin guen otros ver bos que com por tan, ade -
más del com ple men to di rec to, un com ple men to in di rec to, es de -
cir que el ver bo sub ca te go ri za dos ar gu men tos in ter nos, por
ejem plo: dar, re ga lar, or de nar, pro me ter, su ge rir, ro gar, pe dir, en -
se ñar, su pli car, prohi bir, to le rar, etc. Así en la ora ción: El maes tro
re ga ló un li bro a Ma ría, el com ple men to di rec to del ver bo re ga lar
está re pre sen ta do por el sin tag ma no mi nal un li bro, pero este
ver bo su po ne no so la men te algo que se re ga la, sino tam bién al -
guien a quien se re ga la, un se gun do com ple men to re pre sen ta do, 
en este caso, por el sin tag ma no mi nal a Ma ría, que cum ple la
fun ción de com ple men to in di rec to; éste pue de ser pro no mi na li -
za do por el clí ti co de da ti vo le: El maes tro le re ga ló un li bro, y du -
pli ca do por éste aun que no se te ma ti ce: El maes tro le re ga ló un li -
bro a Ma ría.

El cri te rio de la do ble tran si ti vi dad au na do al de la du pli ca -
ción del com ple men to in di rec to por el clí ti co de da ti vo, aun que
no se te ma ti ce, cons ti tu ye la prue ba fun da men tal que ca rac te ri -
za sin duda la no ción de com ple men to in di rec to, ya que con si de -
ra dos in de pen dien te men te cada uno, no re sul tan su fi cien te -
men te res tric ti vos pues: así como “hay ca sos de do ble tran si ti vi -
dad en que no cabe ha blar de CI, no to dos los com ple men tos in -
tro du ci dos por la pre po si ción a, o bien pro no mi na li za bles por
le(s) acu san un com por ta mien to sin tác ti co ho mo gé neo” (Id.:
257).
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1.2. Uso de las formas le, les
Es fre cuen te en el ha bla ac tual el uso de le por les, es de cir, la 

ten den cia a man te ner in va ria ble la co pia pro no mi nal re dun dan te 
cuan do en la ora ción hay un ele men to no mi nal o pro no mi nal plu -
ral que fun cio na asi mis mo como com ple men to in di rec to, por
ejem plo *Le com pré un ca rro a los sue gros, en vez de les com pré un
ca rro a los sue gros.

Al res pec to, Pao la Ben ti vo glio y Mer ce des Se da no (1992) re -
fie ren que, a pe sar de que en Ve ne zue la ocu rre con mu cha fre -
cuen cia, to da vía no se han po di do es ta ble cer qué fac to res fa vo re -
cen su uso, pues to que no se ha estudiado sistemáticamente.

Cuan do en es pa ñol se cam bia un com ple men to di rec to o in -
di rec to de su po si ción ca nó ni ca post ver bal y se co lo ca en po si ción 
pre ver bal, ne ce sa ria men te apa re ce una co pia pro no mi nal que
ade más de ser re dun dan te se mán ti ca men te, es obli ga to ria sin -
tác ti ca men te. Tal fe nó me no ocu rre in de pen dien te men te de la na -
tu ra le za [±pro per so nal] del com ple men to, por ejem plo: A Pe dro
*(lo) lla ma ron por te lé fo no / A él *(lo) lla ma ron por te lé fo no; A Pe dro
*(le) es cri bi re mos mañana / A él *(le) escribiremos mañana.

Aho ra bien, cuan do el com ple men to di rec to o in di rec to con -
ser va su po si ción ca nó ni ca post ver bal la pre sen cia del clí ti co re -
sul ta con di cio na da por la na tu ra le za [±pro per so nal] del com ple -
men to. Si éste es [+pro per so nal] la pre sen cia del clí ti co es igual -
men te obli ga to ria: *(lo) lla ma ron a él por te lé fo no; *(le) es cri bi re mos 
a él ma ña na. Pero si la na tu ra le za del com ple men to es [-pro per -
so nal] la pre sen cia del clí ti co en el es pa ñol es tán dar de pen de rá
tam bién de la fun ción que de sem pe ñe el com ple men to: re sul ta rá
agra ma ti cal si la fun ción es de com ple men to di rec to: *lo lla ma ron
a Pe dro por te lé fo no; y será fa cul ta ti va, si es de complemento
indirecto: (le) escribiremos a Pedro mañana.

Con re la ción al fe nó me no del uso de le por les, Nel son Ro jas
(1977), ad vier te que éste tien de a cam biar la mar ca del nú me ro
gra ma ti cal de la co pia pro no mi nal re dun dan te en aque llos con -
tex tos don de el com ple men to in di rec to ocu pa su po si ción ca nó ni -
ca post ver bal, in de pen dien te men te de que di chos con tex tos es -
tén es truc tu ra dos con ver bos de tras pa so de in for ma ción, que
son los ver bos que Her nanz y Bru cart re fie ren como de do ble
tran si ti vi dad, por ejem plo: dar, en se ñar, con tar, de cir, ro bar, en viar 
mos trar, ven der, com prar, so li ci tar, etc., en los cua les el or de na -
mien to en la es truc tu ra su per fi cial “su je to-com ple men to di rec -
to-com ple men to in di rec to” de sus ar gu men tos se con si de ra na tu -
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ral; o con ver bos in tran si ti vos de es ta dos psi co ló gi cos como: mo -
les tar, agra dar, gus tar, sor pren der, etc.; en los que el orden en
estructura superficial “sujeto-complemento indirecto” se
considera marcado.

Se ña la que este fe nó me no no se da o su ce de con mu chí si ma
me nos fre cuen cia cuan do el com ple men to in di rec to está en po si -
ción pre ver bal y en cuyo caso la pre sen cia obli ga to ria del clí ti co
fren te a la te ma ti za ción in hi be o res trin ge las dis cor dan cias de le
por les.

2. Me to do lo gía

Para la ob ten ción de los da tos se dis pu so del cor pus de ha -
bla es pon tá nea re co lec ta do por Bert ha Che la y Jean net te Grun -
haus (ju nio 1987-sep tiem bre 1988) y di gi ta li za do por Car los Sán -
chez y Rosa Sán chez. Di cho cor pus co rres pon de a 80 en tre vis tas
gra ba das de apro xi ma da men te me dia hora cada una, rea li za das
a per so nas de di fe ren te edad, sexo y ni vel so cioe co nó mi co. Éstas
se en cuen tran dis tri bui das en cin co ni ve les so cioe co nó mi cos
(alto, me dio-alto, me dio, me dio-bajo y bajo) y cua tro gru pos ge ne -
ra cio na les (14-29 años, 30-45 años, 46-59 años y 60 y más años); 
en cada nivel y grupo se incluyen dos hablantes hembras y dos
varones.

Lue go de apli car le al cor pus el pro gra ma lin güís ti co CLAN
(Child Lan gua ge Analy sis) del De par ta men to de Psi co lo gía de la
Car ne gie Me llon Uni ver sity de Pitt sburg, se ex tra je ron to dos
aque llos ca sos que pre sen ta ban las se cuen cias de le tras en po si -
ción fi nal de pa la bra o en pa la bra in de pen dien te. Se ana li za ron
im pri mién do se so la men te los ca sos que se co rres pon dían con las
for mas pro no mi na les áto nas de da ti vo, su man do un to tal de
2.113 fi chas, de las cua les se se pa ra ron 543 que, por te ner de ter -
mi na das características lingüísticas, no se tomaron en cuenta
para este estudio.

Con el res to de los ca sos cons ti tui dos por 1.570 fi chas se for -
mó el gru po con el que se ana li zó el uso ca nó ni co y no ca nó ni co
del clí ti co de da ti vo con res pec to a la na tu ra le za ar gu men tal del
ver bo; la ubi ca ción del re fe ren te en cláu su la an te rior o en la mis -
ma cláu su la en po si ción pre o post ver bal; el nú me ro del re fe ren te; 
los ras gos de na tu ra le za no mi nal o pronominal y el carácter
animado o no animado de éste.
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Por úl ti mo, se cuan ti fi ca ron los re sul ta dos, ver tién do los en
di ver sos ins tru men tos de tra ba jo cal cu lan do porcentajes.

A con ti nua ción se pro ce de a ex po ner los re sul ta dos de la in -
ves ti ga ción.

3. Aná li sis de los re sul ta dos: le en lu gar de les

3.1. Con vari ables lingüísticas

3.1.1. Naturaleza del verbo

A fin de de ter mi nar si la na tu ra le za ar gu men tal del ver bo in -
fluía o no en la apa ri ción de dis cor dan cias se cla si fi ca ron los
1570 ca sos en dos gru pos, de acuer do con que la for ma pro no mi -
nal de da ti vo se en con tra se en una cons truc ción con ver bo que
sub ca te go ri za se tam bién un com ple men to di rec to, o bien el da ti -
vo re pre sen ta se al úni co com ple men to in ter no, ob te nién do se
para cada uno de los dos gru pos los re sul ta dos de uti li za cio nes
canónicas y no canónicas que muestra el cuadro siguiente:

CUADRO 1
Na tu ra le za ver bal

Verbo C % N-C % Total

3 argum.  934 87 142 13 1076

2 argum.  445 90  49 10  494

Total 1379 88 191 12 1570

Tal como se ob ser va en el cua dro, el por cen ta je de usos no
ca nó ni cos re sul tó in fe rior (10%) en el caso de las cons truc cio nes
con ver bos de dos argumentos.

El mo ti vo de ese me nor por cen ta je ha de atri buir se al he cho
de que en es tas cons truc cio nes la es truc tu ra “com ple men to in di -
rec to-ver bo-su je to” es la no mar ca da y la pro xi mi dad en tre la for -
ma pro no mi nal y su re fe ren te im pi de o res trin ge la producción de
discordancias.

3.1.2. Posición del referente

Para este es tu dio se tomó en cuen ta la ubi ca ción del re fe ren -
te del clí ti co de da ti vo: en cláu su la an te rior (CA) y en la mis ma
cláu su la en po si ción pre ver bal y pos ver bal, ob te nién do se los
resultados siguientes:
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CUADRO 2
Po si ción del re fe ren te

Ref. C % N-C % Total

CA  775 88 110 12  885

preV  278 95  14  5  292

postV  326 83  67 17  393

Total 1379 88 191 12 1570

Con si de ran do los re sul ta dos que arro ja el cuadro, se nota
que, la ubi ca ción del re fe ren te en la mis ma cláu su la en po si ción
pre ver bal re sul tó ser la que pre sen ta un me nor por cen ta je (5%)
de for mas dis cor dan tes; esto se debe a lo que se se ña ló en el pa rá -
gra fo an te rior acer ca de la pro xi mi dad del re fe ren te con su for ma
pro no mi nal, lo cual res trin ge las dis cor dan cias. En el si guien te
ejem plo, aun cuan do no de be ría pre sen tar se la dis cor dan cia de -
bi do a la te ma ti za ción del re fe ren te, probablemente el hablante
concordó con el sujeto de la oración:

“a mis fa mi lia res… tíos… lo… le… le… le… gus ta más
bai lar la mú si ca… bai la ble.” (113029).

De los dos gru pos res tan tes, la po si ción post ver bal del re fe -
ren te es la que más in flu ye en la pro duc ción de usos dis cor dan tes 
(17%).

La ra zón de que esta po si ción ar gu men tal post ver bal haya
sido la más fa vo re ci da para el em pleo de for mas no ca nó ni cas re -
si de en la ten den cia de la ma yo ría de los ha blan tes a uti li zar un le
in va ria ble al mo men to de ha cer la re du pli ca ción o redundancia.
Por ejemplo:

“…no so tros acá no le en se ña mos…a…a nues tros es tu -
dian tes a en fren tar se…a una rea li dad.” (223015)

Por último, en los ca sos en los que el re fe ren te está si tua do en
cláu su la an te rior re sul tó un 12% de em pleos no ca nó ni cos, que pro -
ba ble men te se deba a la dis tan cia que se pa ra al re fe ren te de su co pia
pro no mi nal lo que hace que el ha blan te en su con cien cia lin güís ti ca
pier da la co ne xión del nú me ro plu ral del re fe ren te al mo men to de
pro no mi na li zar lo. El si guien te cons ti tu ye un buen ejem plo:

“(a los mu cha chos)… que van al co le gio y los que no van,
por que por aquí hay can ti dad que… que uno sabe que
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no han ido nun ca a una es cue la y no pue de ser, por que
si no tie nen ropa para po nerle la de ben pe dir.” (424051)

3.1.3. Número del referente

Al con fron tar los ca sos ca nó ni cos y no ca nó ni cos en re la ción
al nú me ro del re fe ren te de la for ma pro no mi nal áto na de da ti vo,
se ob tu vie ron los siguientes resultados:

CUADRO 3
Nú me ro del re fe ren te

Ref. C % N-C % Total

[+plural]  206 56 165 44  371

[-plural] 1173 98  26  2 1199

Total 1379 88 191 12 1570

Como se pue de ob ser var cuan do el re fe ren te del clí ti co tie ne el 
ras go [-pl] re sul ta ín fi mo el por cen ta je de usos no ca nó ni cos (2%).

Con si de ran do el alto nú me ro de ca sos con re fe ren te [-pl],
1199 fren tea 371 con re fe ren te [+pl], se pen só que se ría con ve -
nien te ana li zar la in fluen cia de la po si ción de acuer do con el nú -
me ro del re fe ren te, ob te nién do se los re sul ta dos que muestran los 
cuadros siguientes:

CUADRO 4
Re fe ren te [+pl]

Ref. [+pl] C % N-C % Total

CA 136 60  91 40 227

PreV  50 81  12 19  62

PostV  20 24  62 76  82

Total 206 56 165 44 371

CUADRO 5
Re fe ren te [-pl]

Ref. [-pl] C % N-C % Total

CA  639 97 19 3  658

preV  228 99  2 1  230

postV  306 98  5 2  311

trightTotal 1173 98 26 2 1199
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Cuan do el re fe ren te del clí ti co es [-pl], como se ob ser va en el
Cua dro 5, los por cen ta jes de usos no ca nó ni cos re sul ta ron casi
nu los, in de pen dien te men te de la po si ción que ocu pe, y se rían to -
tal men te nu los si no se con si de ra ran como dis cor dan cias aque -
llas que tie nen como re fe ren te un co lec ti vo o una es truc tu ra par -
ti ti va ge ne ral men te con com ple men to plu ral, por tra tar se de las
lla ma das con cor dan cias por el sen ti do. Se se lec cio na ron dos
ejem plos, uno co lec ti vo y otro par ti ti vo:

“(a la gen te)…por que les gus ta el rit mo pero les gus ta
con bajo, gui ta rra y otros ins tru men tos.” (112040)

“… la ma yo ría de los que es tán en so cia les no… es tán
ahí y no les gus ta la ca rre ra.” (112057)

En el Cua dro 4, por su par te, se ob ser va que cuan do el re fe -
ren te si tua do en po si ción ar gu men tal post ver bal es [+pl], se pre -
sen ta un ele va dí si mo por cen ta je de usos no ca nó ni cos (76%), de -
bi do al em pleo de un da ti vo in va ria ble cuan do el re fe ren te ocupa
su posición canónica.

Este 76% de em pleos no ca nó ni cos con mar ca plu ral jus ti fi -
có la ex tra ñe za que pro du jo en an te rior opor tu ni dad, el he cho de
que la po si ción post ver bal del re fe ren te no fue ra su fi cien te men te
re le van te (17%), pues al es tu diar la se con si de ra ron en con jun to
to dos los ca sos ca nó ni cos y no ca nó ni cos con el ras go [±pl] del re -
fe ren te. A continuación se muestran algunos ejemplos:

“Los mu cha chos de aho ra, no les im por ta fal tarle el res -
pe to a los ma yo res…” (325067)

“Ve nía de casa de mi ma dre a darle el fe liz año a los hi jos
míos.” (314002)

“…no so tros le pa sa mos di rec ta men te la in for ma ción a
ellos.” (224012)

“…yo me acuer do que la ma dre mía le de cía a los ami -
gos…” (425052)

Por úl ti mo, le si gue en pro por ción de usos no ca nó ni cos
aque llos cu yos re fe ren tes es tán en cláu su la an te rior (40%) y en
po si ción preverbal (19%).

3.1.4. Naturaleza pro nom i nal

Al con ta bi li zar los ca sos ca nó ni cos y no ca nó ni cos cuya re fe -
ren cia del clí ti co de da ti vo alu día a un [±pro], los re sul ta dos fue -
ron los siguientes:
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CUADRO 6
Na tu ra le za pro no mi nal

Ref. C % N-C % Total

[+pro]  647 93  49  7  696

[-pro]  732 84 142 16  874

Total 1379 88 191 12 1570

En el Cua dro 6, la na tu ra le za [+pro] del re fe ren te del clí ti co
re sul tó no ta ble men te baja (7%) en la ge ne ra ción de usos dis cor -
dan tes. To man do en cuen ta que el ras go pro no mi nal del re fe ren te 
del clí ti co pue de alu dir a pro nom bres de dis tin tas cla ses, se de ci -
dió sub di vi dir to dos los ca sos ca nó ni cos y no ca nó ni cos se gún el
tipo de pro nom bre al cual hace re fe ren cia y el nú me ro de éste,
con si de ran do, como ya se ha ad ver ti do, la im por tan cia que tie ne
en la ge ne ra ción de dis cor dan cias el ras go [+pl] del mis mo. De
acuer do con esto se ob tu vo el si guien te cuadro en el cual se ad -
vier te los bajísimos porcentajes de usos no canónicos cuando el
referente tiene el rasgo [-pl]:

CUADRO 7
Re fe ren te [+pro]

Ref. [+pro] C % N-C % Total

pronombres
personales

[+pl]  79  69 35 31 114

[-pl] 271  99  1  1 272

pronombres
relativos

[+pl]  10  71  4 29  14

[-pl]  55 100  0  0  55

pronombres
neutros

[+pl]   0   0  0  0   0

[-pl]  26  96  1  4  27

otros
pronombres

[+pl]   9  60  6 40  15

[-pl] 197  99  2  1  19

Total 647  93 49  7 696
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En el úl ti mo gru po del cua dro, “otros pro nom bres”, se pre -
sen ta ron 8 ca sos no ca nó ni cos, dos de ellos con re fe ren cia [-pl] en
los cua les es pro ba ble que haya in flui do la cer ca nía de los sin tag -
mas no mi na les plurales próximos:

“…brin darles los he la dos al otro”. (411047)

“las prue bas que les de cían a uno no eran como las de
aho ra”. (313068)

De los 6 res tan tes cuyo re fe ren te era [+pl] se ofre cen dos
ejem plos, uno en cláu su la an te rior y otro en la mis ma cláu su la en 
po si ción postverbal:

“(a otros)…yo creo que le co gen cier to re ce lo”. (224007)

“…echan do bro ma, em pu jan do, ha cién dole zan ca di llas
a otros”. (412069)

En el gru po de los pro nom bres neu tros, como es ló gi co, se
pre sen ta ron úni ca men te ca sos con re fe ren te [-pl] de los cua les
sólo uno re sul tó no ca nó ni co y se trans cri be a continuación:

“eso era una cosa que ha cía en los con tor nos so la men te
a la igle sia. Unos le de cían ver be nas, otros les de cía mos
ve la das.” (315077)

Los 4 ca sos dis cor dan tes cuya re fe ren cia era un pro nom bre
re la ti vo se re gis tra ron úni ca men te con el pro nom bre que, el cual
alu día a sin tag mas no mi na les plu ra les, de los cua les
transcribimos 2 de ellos:

“No di ga mos per so nas que son gro se ras pero sí veo yo
que son per so nas que le gus tan echar bro ma.” (124042)

* “si ellos son hom bres, que nos (sic) le va a pa sar nada.”
(222037)

Estos 4 ca sos dis cor dan tes se tra ta ron de ex pli car adu cien -
do que el ha blan te con cor dó con otro sin tag ma [-pl] cer ca no, pero
no fue po si ble sos te ner este ar gu men to ya que en to dos los ca sos
ca nó ni cos que se re gis tra ron con pro nom bres re la ti vos, tam bién
se pre sen ta ban sin tag mas [-pl] cer ca nos, por lo que se de du jo que 
el ha blan te pudo ha ber con cor da do la for ma áto na con el pro -
nom bre re la ti vo que, in va ria ble en nú me ro, pues in flu ye más en él 
la in va ria bli li dad for mal del que que el re fe ren te del mis mo.
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Por otra par te, cuan do el clí ti co re fie re un pro nom bre per so -
nal, el por cen ta je de dis cor dan cia es me nor con res pec to al gru po
de “otros pro nom bres”. Es im por tan te se ña lar que con el con te ni -
do lé xi co de per so na se aso cian los mor fe mas de gé ne ro y nú me ro
de los pro nom bres per so na les tó ni cos; sin em bar go, las for mas
áto nas de da ti vo sólo se di fe ren cian en cuan to al nú me ro, ra zón
por la cual el ras go hu ma no del re fe ren te [+pro pers.] no res trin ge
en és tas la apa ri ción de usos no ca nó ni cos y el ha blan te los co me te
aun que con mu cho me nos fre cuen cia que con “otros pro nom bres”.

El úni co caso no ca nó ni co con re fe ren cia [-pl] que se re gis tró
con pro nom bre per so nal apa ren te men te el ha blan te con cor dó el
clí ti co con el com ple men to de com pa ñía “muchas amigas”:

“Tie nen algo, que no les gus ta a ella tra tar con mu chas
ami gas.” (324011)

De los 35 ca sos dis cor dan tes con re fe ren cia [+pl], 27 se en -
con tra ban en cláu su la an te rior, 4 en po si ción pre ver bal y 4 en po -
si ción post ver bal. Obsér ve se los ejemplos:

a) “(a ellos)… no le dan li mos na a…su San Be ni to pa’ que le 
ha gan un mi la gro”. (115062)

b) “(a ellas)… les en se ña ba suma, res ta, mul ti pli ca ción, di -
vi sión, todo lo que ella le po día en se ñar.” (325067)

c) “a ellos mi mamá no le exi ge nada”. (125066)

d) “a ellas le gus ta ba así pa sear, iban a mu chas co sas.”
(423079)

e) “no so tros le pa sa mos la in for ma ción a ellos”. (224012)

f) “…fa ci li da des elec tró ni cas. Que le per mi ten a ellos…”.
(311039)

El re fe ren te del clí ti co en los ejem plos a y b se en cuen tra en
cláu su la an te rior lo que lle va a su po ner que el ha blan te per dió la
co ne xión del nú me ro plu ral del re fe ren te al mo men to de pro no mi -
na li zar lo, con cor dan do con otro sin tag ma [±pro] más cer ca no al
clí ti co; en c y d, el re fe ren te se en cuen tra en la mis ma cláu su la en
po si ción pre ver bal lo que de be ría im pe dir la dis cor dan cia, sin em -
bar go, es pro ba ble que haya con cor da do con el su je to de la ora -
ción; en e y f, en los que el re fe ren te está en po si ción ar gu men tal
post ver bal, la ten den cia a la in va ria bi li dad del le en esta posición
influyó en la discordancia.
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Aho ra bien, los usos no ca nó ni cos re gis tra dos con re fe ren cia 
[-pro] su pe ran con si de ra ble men te a to dos los de re fe ren cia pro -
no mi nal, to man do en cuen ta que el nú me ro del re fe ren te in flu ye
en ellos, se se pa ra ron to dos los ca sos ca nó ni cos y no ca nó ni cos
se gún éste, obteniendo los siguientes resultados:

CUADRO 8
Re fe ren te [-pro]

Ref. [-pro] C % N-C % Total

[+pl] 107 47 123 53 230

[-pl] 625 97  19  3 644

Total 732 84 142 16 874

El por cen ta je de usos dis cor dan tes, como era de es pe rar se,
se ve fa vo re ci do cuan do el re fe ren te [-pro] del clí ti co tie ne el ras go
[+plu ral], y co no cien do que la ma yo ría de ellos se en cuen tran en
cláu su la an te rior y en la mis ma cláu su la en po si ción ca nó ni ca
post ver bal, se jus ti fi ca en ton ces este ma yor por cen ta je de dis cor -
dan cias, por las mis ma ra zo nes que se han venido aduciendo al
respecto, por ejemplo:

“…yo con mis hi jos, si me qui ta ba mi za pa to y le daba un
za pa ta zo”. (321055)

“…es ta ban las per so nas en ga ña das de que si no co mían 
pes ca do iban a pa rar al in fier no o…Dios no le per do na -
ba nada de ello”. (212044)

“…le he oído de cir cien tos de ve ces a los car ni ce ros”.
(214009)

“…y yo nun ca le pe gué a los mu cha chos”. (311038)

“…y no le dije nada a mis her ma nas”. (125066)

El es ca sí si mo 3% que se re gis tra de ca sos no ca nó ni cos con
re fe ren cia [-plu ral] se jus ti fi ca por que en casi to dos ellos el re fe -
ren te es un co lec ti vo o una es truc tu ra par ti ti va con com ple men to
plu ral, lo que in flu yó, como se dijo an te rior men te, en que el
hablante concordara por el sentido:

“… así ti rá ba mos bom bas de agua, y… y po día mos es tar
mo jan do a la gen te con una man gue ra, que por que, no
les ti rá ba mos man gos.” (221032)
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“La ma yo ría, los me tían en… en la po li cía, y los azo ta -
ban y los pe ro lea ban y los cas ti ga ban en la se gu ri dad en
que en tien de? Pero hoy en día los co gen pre sos, yo no sé
que les ha rán.” (422065)

“des de que ten go el Insti tu to he te ni do mu chí si ma gen te 
jo ven, yo no sé, si será que mi ca rác ter les atrae.”
(222034)

3.1.5. Carácter animado

En re la ción con esta va ria ble, al se pa rar to dos los ca sos ca -
nó ni cos y no ca nó ni cos se re gis tra ron los ca sos siguientes:

CUADRO 9
Ca rác ter ani ma do

Ref. C % N-C % Total

[+ani] 1268 88 168 12 1436

[-ani]  111 83  23 17  134

Total 1379 88 191 12 1570

Como se pue de no tar, el por cen ta je de usos no ca nó ni cos re -
sul tó me nor (12%) cuan do el re fe ren te del clí ti co tie ne el rasgo
[+ani].

Usual men te, el com ple men to in di rec to sue le aso ciar se a en -
tes ani ma dos, ra zón por la cual pro ba ble men te el ha blan te co me -
ta dis cor dan cias con me nos fre cuen cia cuan do el clí ti co tie ne re -
fe ren cia [+ani] y de allí que el por cen ta je de em pleos discordantes
con este rasgo sea menor.

De bi do a que la re la ción por cen tual en tre los usos no ca nó -
ni cos de am bos ras gos no fue re pre sen ta ti va se con si de ró con ve -
nien te ana li zar to dos los ca sos ca nó ni cos y no ca nó ni cos más de -
ta lla da men te, se pa rán do los de acuer do con la posición y el
número del re fe rente (Cua dros 10 y 11).

Al ob ser var estos cua dros, sal ta a la vis ta que cuan do el re fe -
ren te [±ani] si tua do en la mis ma cláu su la en po si ción post ver bal
es plu ral, el nú me ro de ca sos no ca nó ni cos su pe ra con si de ra ble -
men te a los ca nó ni cos. Este he cho se co rres pon de con lo que se
ha ve ni do adu cien do en an te rior opor tu ni dad: la ten den cia a la
in va ria bi li dad de le cuan do se du pli ca el com ple men to in di rec to
en po si ción ar gu men tal, y es esta par ti cu la ri dad la que sin duda
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pro vo ca que el porcentaje de usos no canónicos sea mayor con
respecto a los canónicos.

En los ca sos no ca nó ni cos con re fe ren cia [-ani] el ha blan te
en su con cien cia lin güís ti ca tra ta de aso ciar el clí ti co con al gún
otro sin tag ma [+ani] que esté más cer ca no. Esta se ría la ra zón por 
la cual en el si guien te ejem plo con cor dó la for ma áto na con el úni -
co sin tag ma no mi nal [+ani] más cer ca no que fun cio na como
sujeto de la oración matriz.

“el Con ce jo Mu ni ci pal de be ría im pe dir que los ne go cios
le pon gan nom bres en… ex tran je ros.” (412069)

Esta va ria ble, a di fe ren cia de las res tan tes, no tie ne re le van -
cia en la pro duc ción de dis cor dan cias.
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CUADRO 10
Re fe ren te [+ani]

Ref. [-ani] C % N-C % Total

CA [+pl]  129 61  82 39  211

[-pl]  578 97  18  3  496

PreV [+pl]   50 81  12 19   62

[-pl]  216 99   1  1  217

PostV [+pl]   19 28  50 72   69

[-pl]  276 98   5  2  281

Total 1268 88 168 12 1436

CUADRO 11
Re fe ren te [-ani]

Ref. [-ani] C % N-C % Total

CA [+pl]   6  38 10  62  16

[-pl]  62 100  0   0  62

preV [+pl]   0   0  1 100   1

[-pl]  12 100  0   0  12

postV [+pl]   1   8 12  92  13

[-pl]  30 100  0   0  30

Total 111  83 23  17 134



3.2. Con vari ables extralingüísticas
Se pre sen ta el por cen ta je de usos no ca nó ni cos por gru pos

ge ne ra cio na les, es tra tos so cioe co nó mi cos y sexo.

Grupo generacional Nivel socioeconómico Sexo

I (14-29) (15%) Alto (11%) Varón (16%)

II (30-45) (12%) Medio-Alto (14%) Hembra (10%)

III (46-59) (11%) Medio (9%)

IV (60 ó +) (10%) Medio-Bajo (11%)

Bajo (16%)

4. Con clu sio nes

Los re sul ta dos ob te ni dos del aná li sis efec tua do con las va -
ria bles lin güís ti cas de mues tran que cuan do el re fe ren te de la for -
ma pro no mi nal áto na alu de a un solo ente y se en cuen tra tan to
en cláu su la an te rior como en la mis ma cláu su la en po si ción pre o
post ver bal, las dis cor dan cias de nú me ro son casi nu las; con tra -
ria men te, si el re fe ren te alu de a una plu ra li dad de en tes, re sul ta -
ron muy re pre sen ta ti vas, es pe cial men te cuan do el referente está
en posición postverbal y posee los rasgos [-pro ± ani].

Las va ria bles ex tra lin güís ti cas que ca rac te ri zan a los ha -
blan tes de Ma ra cai bo no in flu ye ron de ma ne ra re le van te en el
em pleo dis cor dan te de los clí ti cos le, les. Sin em bar go, apa re cen
con más fre cuen cia en los ha blan tes va ro nes más jó ve nes y de
bajo nivel socioeconómico.
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